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ФЕДЕРАЛЬНОЕ АГЕНТСТВО ПО ОБРАЗОВАНИЮ

ГОСУДАРСТВЕННОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ

ВЫСШЕГО ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ

«ЛИПЕЦКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ ПЕДАГОГИЧЕСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ»

ФАКУЛЬТЕТ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ

КАФЕДРА ФРАНЦУЗСКОГО ЯЗЫКА

При поддержке Регионального центра французского языка (г. Воронеж)

Уважаемые коллеги!

Приглашаем Вас принять участие в II региональном конкурсе
«Юный переводчик», 
посвященном  Году Франции в России и России во Франции. 
ПОЛОЖЕНИЕ
о II региональном конкурсе перевода для учащихся

МОУ г. Липецка и Липецкой области

1. Общие положения

1.1. Конкурс юных переводчиков является региональным творческим конкурсом в сфере письменного перевода. 

1.2. Конкурс проводится кафедрой французского языка ГОУ ВПО «ЛГПУ».

1.3. В конкурсе могут принять участие школьники 6-11 классов МОУ г. Липецка и Липецкой области, изучающие французский язык как первый или как второй иностранный язык.

1.4. Участие в конкурсе бесплатное.

1.5. Конкурс проводится с  1  марта по 1 апреля 2010 года. 

1.6. Для решения организационных вопросов проведения конкурса создается оргкомитет в составе: зав. кафедрой французского языка Г.С. Камынина, к.ф.н., доц.                     Г.Н. Завьялова, к.ф.н. К.В. Толчеева

1.7. Для оценки конкурсных работ и принятия решения о выявлении победителей создается конкурсное жюри, в состав которого входят компетентные специалисты в сфере русской и французской филологии: зав. кафедрой французского языка           Г.С. Камынина, ст. преп. В.С. Тюпенкина, ст. преп. А.Р. Ломоносов, к.ф.н., доц. Г.Н. Завьялова, к.ф.н. К.В. Толчеева, к.ф.н. С.Д. Жиронкина. В оценке представленных на конкурс работ примут участие студенты 5 курса ФИЯ, получающие дополнительную специальность «Перевод».

2 Номинации конкурса

3.1. Конкурс письменных переводов проводится по разделам:

· Конкурс переводов для учащихся 6-8 классов
· Конкурс переводов для учащихся 9-11 классов (французский как первый иностранный язык)

· Конкурс переводов для учащихся 9-11 классов (французский как второй иностранный язык)

В каждый раздел включены следующие номинации (конкурсные задания по данным номинациям см. в приложении):

Конкурс переводов для учащихся 6-8 классов:

· Перевод поэтического текста с французского языка на русский язык

· Перевод прозаического текста с французского языка на русский язык

Конкурс переводов для учащихся 9-11 классов (французский как первый иностранный язык):
· Перевод поэтического текста с французского языка на русский язык

· Перевод прозаического текста с французского языка на русский язык

Конкурс переводов для учащихся 9-11 классов (французский как второй иностранный язык):
· Перевод поэтического текста с французского языка на русский язык

· Перевод прозаического текста с французского языка на русский язык

3.2. По итогам конкурса устанавливается первое, второе и третье место в каждой номинации

3.3. Оргкомитет конкурса и конкурсное жюри могут принять особое решение, касающееся поощрения участников, с соответствующим обоснованием этого решения.

4. Порядок проведения конкурса

Для участия в конкурсе каждый претендент до 1 апреля направляет заявку на участие (форма заявки см. в приложении 1) и конкурсную работу в электронном, печатном или рукописном виде в адрес оргкомитета (ул. Ленина, 42, Липецк, ГОУ ВПО «ЛГПУ», корп. 2, кафедра французского языка, факультет иностранных языков или по e-mail: zavialova-galine@mail.ru, ksetol@list.ru.

На конкурсной работе обязательно должна быть указана фамилия автора.

Конкурсные работы не возвращаются.

5. Подведение итогов конкурса

5.1. Конкурсное жюри в течение десяти дней с момента окончания конкурса рассматривает и оценивает конкурсные работы.

5.2. Определение победителей конкурса осуществляется конкурсным жюри простым большинством голосов.

5.3. Победители в каждой номинации конкурса награждаются дипломами победителей и призами в торжественной обстановке в срок не более одного месяца со дня окончания конкурса.

5.4.Организаторы конкурса оставляют за собой право на публикацию и иное использование работ при условии обязательного указания имени автора перевода. Участие в конкурсе понимается организаторами как согласие участников  с этим условием. 
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